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中华人民共和国出入境检验检疫
ENTRY-EXIT INSPECTION AND QUARANTINE
OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
动物卫生证书
AQUATIC ANIMAL SANITARY AND HEALTH Certificate

(□食用FOR HUMAN CONSUMPTION□种用FOR REPRODUCTION□观赏用FOR ORNAMENT□科研用FOR RESEARCH)

发货人名称及地址

Name and Address of Consignor____________________________________________________________________________

收货人名称及地址

Name and Address of Consignee____________________________________________________________________________

动物种类                                            动物学名

Species of Animals_____________________________________Scientific Name of Animals___________________________

动物品种                                            产地                            

Breed of Animals_____________________________________ Place of Origin______________________________________
报检数（重）量                                      检验日期

Quantity（weight）declared                             Date of Inspection__________________________________
启运地                                              发货日期                       
Place of Despatch_____________________________________Date of Despatch ___________________________________ 
到达国家/地区                                       运输工具

Country/Region of Destination___________________________ Means of Conveyance_______________________________
□养殖Cultured stock                    □捕捞 Wild stock
我，作为官方兽医证明，

I, the undersigned official veterinarian, certify that

1.□上述动物来自中华人民共和国出入境检验检疫机构注册的养殖场。该养殖场按协议要求由官方进行了有关项目的检测或监测。The animals in the present consignment are coming from the aquaculture establishment registered by entry-exit inspection and quarantine authorities of the P.R. China (CIQ). CIQ carried out related supervision or inspection on this farm according to the arrangement.
注册场名称和地址Name and address of registered farm：                                                   
注册号registered serial number：                                                                       

□或者，上述动物是捕捞的，捕捞时间和地点如下：

The animals described above are wild, catch date and place is as following,                                      

2.□上述动物符合卫生要求，适合人类食用。
The animals described above meet the sanitary requirements and fit for human consumption.
3.□上述动物进行了监测或检测，结果证明没有扩散水生动物传染病病原体的风险。 
The animals have been conducted surveillance or inspection and no risk for pathogens to spread to local aquatic animals were indicated.


印章

Official Stamp
中华人民共和国出入境检验检疫机关及其官员或代表不承担签发本证书的任何财经责任。No financial liability shall attach to the entry-exit inspection and quarantine authorities of the P. R. of China or to any officer or representative of the authorities with respect to this certificate.







正  本


Original





编号No.___________________





疾病名称（Specified diseases）





印刷流水号位置





签证日期Date of Issue__________________________签证地点Place of Issue__________________


官方兽医Official Veterinarian____________________签    名Signature _____________________








